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PHILIZ'PIfiJ.3 WORD LIST--1962 

Language : Pamplona A t t a  - - 
I n v e s t i g a t o r :  Claudia Whi t t le  and Ruth Lusted 

Location : Northern Cagayan Province, Luzon 

Date : July 2 ,  1962 

The w r i t i n g  i s  Phonemic. Lengtli on vowel 
Y w r i t t e n  :. G l o t t a l  stcp i s  w r i t t e n  I .  Primary 

s t r e s s  i s  always on t h e  ul t ima.  Secondary s t r e s s  
and h igher  p i t c h  occurs with length .  Vowels e  : 
and o :  a r e  always long--no c o n t r a s t  wi th  e  or  o. 
There i s  no equivalent  f o r  - l a k e  (no  l a k e s  i n  
t h i s  a r e a )  and no equiva lent  f o r  r i c e  wine 
(wine made from n i p a  palm f r u i t - - t a t a : - - i s  
b ina ra : sa  :na; t h a t  from sugar cane-- ' una : ' -- i s  
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m a m m a  : nu ' 

mangaga : ' - kagatan 

nape : ' 
n g i s i '  

' u l a f  

da:ga 

baggi 

l u t u  

palluagan 

t u l a  :ng 

' u t a f  

magga 

' itanam 

' abaka 

pu:ga:k 

nga :min 

po:ray 

katabba :k 

' abbua : 

mappasira:n 

'abu: 

bara : ' 
dupa' 

'upa: ' 
m a  j j igu '  

s a  :n 

go :k 

'iama : n 

dakal 

( 3  . f i a t  PkbCL-- ~ t - ~ + L x -  
w-- 

30. barangay 

31. 1a:pa:lc 

32. nua:ng 

33. 'uking 

34. pa r i ng i l  

35. ga:kaw 

36. 'abbing 

37. si:mik 

38. mappi:l i  

39 ' ammune : ' - makkalay 

40. kunam 

41. ka: luk 

42. niuk 

43. nalannaw 

44. tage: tay 

45. mallutu - magapi 

46. ba : nga 

47. kabbulun 

48. ka:paf na mase:ta 

49. ' ikak  

50. bua :ya 

51. gaya:ng 

52. makkul e : ' 
53. 'a:ggaw 

54. natay 

55. gatu '  

56. 'alaram 

57. ' u t t a  

58. mangikutu - ' ikutua  :n 



n a r i g a  : ' 
makko :lcko :k - ko:kko :ba:n 

narap ing  

1 i : t u  

t a g e  : na ' 
'amminum - 'inuman 

namaga : 

pamaaga : n - mammaga : 

nangur a1 

kappu : ' 
maggian 

t a l  inga  

l a l a s s a n g a  :n 

dabbun 

l u n i k  

' a l u k k i  :nak 

kurna : n 

k i  : w a y  

' i l l u k  

t a r o  :ng 

wa l lu  

s i k u  

mata: 

k i  : ray  

lcima: ' 
mamlaang 

napanna : ' 
' arayyu 

na taba  : 

' aamo : ' - ya  : m a  

magana : s s ing  

babay 

' a l i t u '  

kuku 

' a p i  

1 i : m a :  

d a t a  :k 

lappaw 

l a  :ngaw 

maklcaya : lr 

muka : ' 
nattama :n 

t appa : ' 
mabango : k 

tukaya : ' 
bunga : 

nabat  tuk  

napannu 

1 aya : 

' iyawa: '  - ' i d d a : n  

nap ia  : 

be : r d i  

duddu : ' 
l i n a  : 

natagga : ' 
' u l u  

putu : 

n a r a  : mma ' 
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t a k i '  2 04. 

dakula : ' 
mappaga :n 

mani 

t o  : l ay  

' a l u  

mabba : yu 

talrlcutan - gammiran 

' i rubba : ' 

bul lun  

j ibba ' 
u l  alc 

! u j  jo:  j i n  

' u l i a n  

' agg i '  ( o f f  s t a l k )  - ( r i c e  
on t h e  s t a l k  'ammay) 

bagga : ' 
' i n a p i  

s alclcal a : ng 

dappa : ' 
!ata' 

gamu' 

l u b i k  

mangare :ra 

' a s i n  

da:ga: ' 
p i : l a :  ' 
makkabbang - kabbangazn 

masingan 

be :bay 

p i  t u  

maddage : ' 
' a1 inu  : 

nataram 

' a1a :B  

dabba: 

' a1 inna : ' 
' ababba : 

wagi 

magituhamg 

' annam 

t a b b i  ' 
makabbal 

1a :ng i '  

magara : t i s  

makaturuk 

baddi'  

' aguban 

' a t u :  ' 
' iraw 

j igu 

na:ssam 



danga:n 

' i 1u ta :k  

dukkia : lan  

nana : ddalr 

b i t u a n  

dukka ' 
batu  

bi :da 

natunung 

' i l l a '  nga l u b i k  

nas ikan  

'una: 

ko:tuna:n - 'u tun 

' ugga : ng 

na : m m i  ' 
Bammo : s i  

makko : m a  :n 

mannunnuk 

l ipu '  

ngipan 

mapulu 

a :nay 

nakannak 

a1 anga : ng 

ne :ppi l  

panga :l 

s i : '  

maribu 

t a l l u  

' ipayang 

' i t a b b a t  

'a1it tu:gaw 

nu 'umma 

j i l a  

da : l an  

ka : yu 

panta1o:n 

dagga : 

dua:pulu - be:n te :  

dua : 

gulca : k 

'uga: ' 
? u t a :  

' iddaga :n 

mallaka : lr 

mabbagsaw - bagga~a :n  

mabba : bba :l 

danum 

bagi  : 

a l l a k a r a  :n 

' amutu 

makapi 

mangabal 

maniko : 1 

lalammara : n 

nabasa : 

kua : 

so :g ia :n  



' a s i n n i  

padda : k 

no equiva lent .  (Wine i s  made here  
of  n ipa  f r u i t  o r  sugar cane.)  

paya : ' 
massa: ' - ' isa: '  

mattarabaku - ma1a:ngan 

dagu : n 

n g i l a :  

kagabi 




